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NR. 1 VAN DE DAMES GERKENS EN DEDRY

De consideransen en de verzoeken aan de fede-
rale regering vervangen door wat volgt:

“De Kamer van volksvertegenwoordigers,

A. wijst erop dat elke burger het recht heeft in een ge-
zonde omgeving te leven, meer bepaald als het gaat om 
zijn consumptiegewoonten en de plaats waar hij werkt;

B. merkt op dat wanneer er twijfel bestaat over het 
bestaan of de draagwijdte van risico’s voor de gezond-
heid van de mens, de wetgever vanuit het voorzorgsbe-
ginsel beschermende maatregelen kan nemen zonder 
te moeten wachten tot de realiteit en de ernst van die 
risico’s ten volle zijn aangetoond;

C. verwijst naar het verslag van de Wereldgezond-
heidsorganisatie alsook naar het VN-Milieuprogramma 
State of the Science of Endocrine Disrupting Chemicals 
van 19 februari 2013, dat stelt dat de stijging van het 
aantal chronische aandoeningen niet louter te verklaren 
is door genetische factoren, maar dat milieufactoren, 
zoals hormoonverstoorders, daar evengoed een rol in 
spelen;

D. geeft aan dat almaar meer wetenschappelijke 
publicaties verschijnen die de schadelijke gevolgen van 
hormoonverstoorders voor de gezondheid van de mens 
onder de aandacht brengen, meer bepaald obesitas, 
diabetes, hormoongerelateerde kanker, hersenontwik-
kelingsstoornissen en een verstoorde werking van de 
schildklier;

E. stelt vast dat er wereldwijd een forse stijging is van 
het aantal sterftegevallen ten gevolge van chronische 
ziekten te wijten aan milieufactoren, waaronder de 
blootstelling aan hormoonverstoorders;

F. attendeert erop dat de hormoonverstoorders dus 
een groot gevaar vormen voor de gezondheid van de 
bevolking en dat er nog geen specifi ek beleid over is 
uitgevaardigd;

N° 1 DE MMES GERKENS ET DEDRY

Remplacer les considérants et les demandes au 
gouvernement par ce qui suit:

“La Chambre des représentants,

A. considérant que chaque citoyen a le droit de 
vivre dans un environnement sain, notamment en ce 
qui concerne les modes de consommation et le lieu 
de travail;

B. considérant que, selon le principe de précaution, 
lorsque des incertitudes subsistent quant à l’existence 
ou à la portée de risques pour la santé des personnes, 
le législateur peut prendre des mesures de protection 
sans avoir à attendre que la réalité et la gravité de ces 
risques soient pleinement démontrées;

C. vu le rapport de l’Organisation Mondiale de la 
Santé et du Programme des Nations Unies pour l’envi-
ronnement intitulé “State of the Science of Endocrine 
Disrupting Chemicals” du 19 février 2013, selon lequel 
la hausse des cas de maladies chroniques ne peut 
s’expliquer uniquement par des facteurs génétiques 
mais également par des facteurs environnementaux, 
dont les perturbateurs endocriniens;

D. vu le nombre croissant de publications scienti-
fi ques mettant en cause les effets nocifs des perturba-
teurs endocriniens sur la santé humaine, et notamment 
s’agissant de l’obésité, du diabète, des cancers hormo-
no-dépendants, des troubles neurodéveloppementaux 
ou encore des troubles de la fonction thyroïdienne;

E. considérant que le monde connaît une aug-
mentation considérable du taux de mortalité dû aux 
maladies chroniques, s’expliquant par des facteurs 
environnementaux, dont l’exposition aux perturbateurs 
endocriniens;

F. considérant que les perturbateurs endocriniens 
posent dès lors un problème majeur de santé publique 
et qu’ils n’ont pas encore fait l’objet d’une politique 
spécifi que leur étant destinée;
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G. verwijst naar de resultaten van de vijfde natio-
nale Gezondheidsenquête van het Wetenschappelijk 
Instituut Volksgezondheid;

H. vestigt er de aandacht op dat in België het aantal 
chronische aandoeningen en dan vooral prostaat- en 
borstkanker fors stijgt;

I. geeft aan dat de aanwezigheid van hormoonver-
stoorders in het milieu schadelijk is voor de biodiversiteit 
en meer bepaald voor de reproductie van diersoorten, 
waarmee de achteruitgang van bepaalde soorten nog 
wordt versneld;

J. wijst erop dat de aandoeningen als gevolg van de 
blootstelling aan hormoonverstoorders het Belgische 
gezondheidszorgstelsel veel geld kosten;

K. stipt aan dat bijkomend onderzoek nodig is om 
alle chemische stoffen te identifi ceren die het hormoon-
systeem kunnen ontregelen, alsook te bepalen welke 
gevolgen zij voor de gezondheid van mens en dier 
hebben, maar tevens dat de evolutie van de kennis tot 
almaar striktere regelgeving leidt, zoals:

a. de wet van 24  januari 1977 betreffende de be-
scherming van de gezondheid van de gebruikers op het 
stuk van de voedingsmiddelen en andere producten, 
inzonderheid artikel 3/1 ervan, dat een verbod instelt 
op de handel of het in de handel brengen en de fabri-
cage van verpakkingen die bisfenol A bevatten en die 
bestemd zijn voor voedingsmiddelen voor kinderen 
van 0 tot 3 jaar;

b. verordening (EG) nr. 1907/2006 van het Europees 
Parlement en de Raad van 18 december 2006 inzake de 
registratie en beoordeling van en de autorisatie en be-
perkingen ten aanzien van chemische stoffen (REACH), 
tot oprichting van een Europees Agentschap voor 
chemische stoffen, houdende wijziging van Richtlijn 
1999/45/EG en houdende intrekking van Verordening 
(EEG) nr.  793/93  van de Raad en Verordening (EG) 
nr. 1488/94 van de Commissie alsmede Richtlijn 76/769/

G. vu les résultats de la cinquième Enquête de Santé 
exécutée au niveau national par l’Institut Scientifi que 
de Santé Publique;

H. considérant que la Belgique est particulièrement 
concernée par cette hausse des maladies chroniques, 
notamment s’agissant du cancer de la prostate et du 
sein;

I. considérant que la présence de perturbateurs 
endocriniens dans l’environnement nuit à la biodiversité 
et notamment à la reproduction d’espèces animales, 
accentuant ainsi le déclin de certaines espèces;

J. considérant que l’exposition aux perturbateurs 
endocriniens fait peser un coût important sur notre 
système de santé;

K. considérant que des études complémentaires 
sont encore nécessaires pour identifi er l’ensemble 
des substances chimiques perturbant le système 
endocrinien ainsi que l’ensemble de leurs effets sur 
la santé humaine et animale, mais que l’évolution des 
connaissances aboutit à des réglementations de plus 
en plus strictes dont:

a. la loi du 24 janvier 1977 relative à la protection de la 
santé des consommateurs en ce qui concerne les den-
rées alimentaires et les autres produits, et notamment 
son article 3/1 qui interdit le commerce ou la mise dans 
le commerce et la fabrication de contenants destinés 
aux denrées alimentaires pour les enfants de 0 à 3 ans;

b. le Règlement (CE) n°  1907/2006 du Parlement 
européen et du Conseil, du 18 décembre 2006, concer-
nant l ’enregistrement, l ’évaluation et l ’autorisation 
des substances chimiques, ainsi que les restrictions 
applicables à ces substances (REACH), instituant une 
agence européenne des produits chimiques, modifi ant 
la directive 1999/45/CE et abrogeant le Règlement 
(CEE) n°  793/93  du Conseil et le Règlement (CE) 
n°  1488/94  de la Commission ainsi que la Directive 
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EEG van de Raad en de Richtlijnen 91/155/EEG, 93/67/
EEG, 93/105/EG en 2000/21/EG van de Commissie;

c. verordening (EG) nr. 1332/2008 van het Europees 
Parlement en de Raad van 16 december 2008 inzake 
voedingsenzymen en tot wijziging van Richtlijn 83/417/
EEG van de Raad, Verordening (EG) nr. 1493/1999 van 
de Raad, Richtlijn 2000/13/EG, Richtlijn 2001/112/EG 
van de Raad en Verordening (EG) nr. 258/97;

d. richtlijn 2009/48/EG van het Europees Parlement 
en de Raad van 18 juni 2009 betreffende de veiligheid 
van speelgoed;

e. verordening (EG) nr. 1107/2009 van het Europees 
Parlement en de Raad van 21 oktober 2009 betreffende 
het op de markt brengen van gewasbeschermingsmid-
delen en tot intrekking van de Richtlijnen 79/117/EEG 
en 91/414/EEG van de Raad;

f. verordening (EG) nr. 1223/2009 van het Europees 
Parlement en de Raad van 30 november 2009 betref-
fende cosmetische producten;

g. verordening (EU) nr. 10/2011 van de Commissie 
van 14 januari 2011 betreffende materialen en voorwer-
pen van kunststof, bestemd om met levensmiddelen in 
contact te komen;

h. verordening (EU) nr. 528/2012 van het Europees 
Parlement en de Raad van 22 mei 2012 betreffende het 
op de markt aanbieden en het gebruik van biociden;

L. is de mening toegedaan dat hormoonverstoorders 
een aparte categorie van chemische stoffen vormen, 
waarvan het voornaamste effect terdege door de we-
tenschappelijke gemeenschap werd vastgesteld en 
geïdentifi ceerd, en verwijst tevens naar het potentieel 
zeer hoge aantal hormoonverstoorders;

M. merkt op dat hormoonverstoorders alomtegen-
woordig zijn in de dagelijkse consumptieproducten;

76/769/CEE du Conseil et les directives 91/155/CEE, 
93/67/CEE, 93/105/CE et 2000/21/CE de la Commission;

c. le Règlement (CE) n°  1332/2008 du Parlement 
européen et du Conseil du 16  décembre  2008 
concernant les enzymes alimentaires et modifi ant la 
Directive 83/417/ CEE du Conseil, le Règlement (CE) 
n° 1493/1999 du Conseil, la Directive 2000/13/CE, la 
Directive 2001/112/ CE du Conseil et le Règlement 
(CE) n° 258/97;

d. la Directive 2009/48/CE du Parlement européen 
et du Conseil du 18 juin 2009 relative à la sécurité des 
jouets;

e. le Règlement (CE) n°  1107/2009 du Parlement 
européen et du Conseil du 21 octobre 2009 concernant 
la mise sur le marché des produits phytopharmaceu-
tiques et abrogeant les directives 79/117/CEE et 91/414/
CEE du Conseil;

f. le Règlement (CE) n°  1223/2009 du Parlement 
européen et du Conseil du 30 novembre 2009 relatif 
aux produits cosmétiques;

g. le Règlement (UE) n° 10/2011 de la Commission 
du 14 janvier 2011 concernant les matériaux et objets 
en matière plastique destinés à entrer en contact avec 
des denrées alimentaires;

h. le Règlement (UE) n°  528/2012 du Parlement 
européen et du Conseil du 22 mai  2012 concernant 
la mise à disposition sur le marché et l’utilisation des 
produits biocides;

L. considérant que les perturbateurs endocriniens 
sont une catégorie distincte de substances chimiques 
dont les principaux effets ont été dûment constatés et 
identifi és par la communauté scientifi que, et renvoyant 
au nombre potentiellement très élevé de perturbateurs 
endocriniens;

M. constatant que les perturbateurs endocriniens 
sont omniprésents dans les produits de consommation 
quotidiens;



51367/002DOC 54 

C H A M B R E   5 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    5 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2017 2018

N. wijst erop dat de deadline in december 2013 voor 
het vastleggen van de criteria voor hormoonverstorende 
stoffen door de Europese Commissie ruimschoots werd 
overschreden en dat het Europese Hof van Justitie twee 
jaar later oordeelde dat de Europese Commissie de 
wetgeving heeft overtreden;

O. geeft aan dat dergelijke criteria noodzakelijk 
zijn om in de REACH-verordening, de verordeningen 
en de sectorale richtlijnen een nieuwe categorie van 
chemische stoffen op te nemen teneinde de Europese 
consument optimaal te beschermen;

P. attendeert erop dat de lidstaten van de Europese 
Unie op Europese niveau zelf initiatief namen om dui-
delijke criteria ter nadere bepaling van de hormoon-
verstoorders op te nemen in de Europese regelgeving;

Q. verwijst naar artikel 3 van de wet van 21 december 
1998 betreffende de productnormen ter bevordering 
van duurzame productie- en consumptiepatronen en 
ter bescherming van het leefmilieu, de volksgezond-
heid en de werknemers, dat tot doel heeft duurzame 
productie- en consumptiepatronen aan te moedigen en 
te promoten door middel van productnormen en, in het 
bijzonder, de volksgezondheid te beschermen tegen 
de gevolgen of risico’s van schadelijke effecten van 
bepaalde producten die op de markt worden gebracht 
of die worden uitgevoerd naar landen die geen lid zijn 
van de Europese Gemeenschap;

R. geeft aan dat heel wat categorieën van werkne-
mers bij de uitoefening van hun beroepsactiviteit ook 
worden blootgesteld aan hormoonverstoorders;

S. verwijst naar de wet van 4 augustus 1996 betref-
fende het welzijn van de werknemers bij de uitvoering 
van hun werk;

T. verwijst naar artikel 3, § 1, eerste lid, 4°, van voor-
melde wet van 21  december  1998, dat bepaalt dat 
de wet tot doel heeft “de werknemers te beschermen 
tegen schadelijke effecten of risico’s op schadelijke 
effecten van stoffen en mengsels welke het gevolg 

N. soulignant que l’échéance de décembre 2013 
prévue pour la fi xation des critères de détermination 
des perturbateurs endocriniens par la Commission 
européenne a été largement dépassée et que la Cour 
européenne de Justice a décidé deux ans plus tard que 
la Commission européenne avait enfreint la loi;

O. insistant sur le fait qu’il est nécessaire de fi xer ces 
critères si l’on veut voir fi gurer une nouvelle catégorie 
de substances chimiques dans le règlement REACH, 
dans les règlements et dans les directives sectorielles, 
afi n d’offrir une protection optimale au consommateur 
européen;

P. soulignant que les États membres de l’Union euro-
péenne ont eux-mêmes pris des initiatives au niveau 
européen afi n que soient repris dans la réglementation 
européenne des critères précis permettant de mieux 
identifi er les perturbateurs endocriniens;

Q. renvoyant à l’article 3 de la loi du 21 décembre  
1998 relative aux normes de produits ayant pour but la 
promotion de modes de production et de consommation 
durables et la protection de l’environnement, de la santé 
et des travailleurs, qui a pour objet d’encourager et de 
promouvoir des modes de production et de consom-
mation durables au moyen de normes de produits et 
en particulier de protéger la santé publique contre les 
effets ou risques d’effets nocifs de certains produits mis 
sur le marché ou exportés vers des pays non membres 
de la Communauté européenne;

R. estimant que de nombreuses catégories de travail-
leurs sont également exposées aux perturbateurs endo-
criniens dans l’exercice de leur activité professionnelle;

S. renvoyant à la loi du 4 août 1996 relative au bien-
être des travailleurs lors de l’exécution de leur travail;

T. renvoyant à l’article 3, § 1er, alinéa 1er, 4°, de la 
loi précitée du 21  décembre  1998, qui dispose que 
la loi a pour objet “de protéger les travailleurs contre 
les effets nocifs ou les risques d’effets nocifs des 
substances et mélanges qui sont la conséquence ou 
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zijn of vermoedelijk zullen zijn van de blootstelling aan 
stoffen en mengsels op de arbeidsplaats of van het 
gebruik van stoffen en mengsels bij het uitoefenen van 
een beroepsactiviteit(...)”;

U. verwijst naar richtlijn 2009/128/EG van het 
Europees Parlement en de Raad van 21 oktober 2009 
tot vaststelling van een kader voor communautaire ac-
tie ter verwezenlijking van een duurzaam gebruik van 
pesticiden, die tot doel heeft een duurzaam gebruik van 
pesticiden tot stand te brengen waarbij de risico’s en de 
gevolgen van pesticiden voor de menselijke gezondheid 
en het milieu worden verminderd;

V. wijst op het advies nr. 2013-RE-004 van 9 juli 2014 
van het Franse Agence nationale de sécurité sanitaire 
de l’alimentation, de l’environnement et du travail over 
een voorstel om op grond van de REACH-verordening 
het gebruik van bisfenol A te beperken in thermisch 
papier dat hoofdzakelijk wordt aangewend in de vorm 
van kastickets en betaalbewijzen bij het gebruik van 
betaalkaarten;

W. verwijst naar Verordening (EG) nr. 178/2002 van 
het Europees Parlement en de Raad van 28  januari 
20  02  tot vaststelling van de algemene beginselen 
en voorschriften van de levensmiddelenwetgeving, 
tot oprichting van een Europese Autoriteit voor voed-
selveiligheid en tot vaststelling van procedures voor 
voedselveiligheidsaangelegenheden, en meer be-
paald Afdeling 4  van Hoofdstuk III met als opschrift 
“Onafhankelijkheid, transparantie, geheimhouding en 
mededelingen”, waarin de artikelen 37 tot 42 zijn vervat;

X. geeft aan dat de Europese agentschappen die 
bevoegd zijn voor volksgezondheid, voedselveiligheid 
en chemische producten een essentiële rol vervullen 
in de bescherming van de gezondheid van de mens;

Y. verwijst naar de werkzaamheden en de wet-
gevingsstukken 6/303-1  en 6/303-2  in de Senaat in 
het kader van de opmaak van het “Informatieverslag 
betreffende de noodzakelijke samenwerking tussen 
de federale overheid, de Gemeenschappen en de 
Gewesten inzake de preventie en de eliminatie van 
hormoonverstorende stoffen in de consumptie, met het 

seront probablement la conséquence de l’exposition 
aux substances et mélanges sur le lieu de travail ou 
de l’utilisation des substances et mélanges lors de 
l’exercice de l’activité professionnelle, (...)”;

U. vu la Directive 2009/128/CE du Parlement euro-
péen et du Conseil du 21 octobre 2009 instaurant un 
cadre d’action communautaire pour parvenir à une 
utilisation des pesticides compatible avec le déve-
loppement durable, dont l’objet est de parvenir à une 
utilisation des pesticides compatible avec un dévelop-
pement durable en réduisant les risques et les effets des 
pesticides sur la santé humaine et sur l’environnement;

V. vu l’avis n°  2013-RE-004  du 9  juillet  2014 de 
l’Agence nationale de sécurité sanitaire de l’alimen-
tation, de l’environnement et du travail relatif à une 
proposition de restriction au titre du Règlement REACH 
sur le bisphénol A dans le papier thermique, utilisé 
principalement sous la forme de tickets de caisse et 
de reçus de paiement délivrés lors de l’utilisation de 
cartes de paiement;

W. vu le Règlement (CE) n° 178/2002 du Parlement 
européen et du Conseil du 28 janvier 2002 établissant 
les principes généraux et les prescriptions générales 
de la législation alimentaire, instituant l’Autorité euro-
péenne de sécurité des aliments et fi xant des procé-
dures relatives à la sécurité des denrées alimentaires, 
et notamment sa section 4  du Chapitre III intitulée 
“Indépendance, transparence, confi dentialités et com-
munication”, comprenant les articles 37 à 42;

X. considérant que les agences européennes com-
pétentes en matière de santé, de sécurité alimentaire 
et de produits chimiques jouent un rôle essentiel dans 
la protection de la santé humaine;

Y. vu les travaux parlementaires et les documents 
législatifs 6/303-1  et 6/303-2  du Sénat relatifs à la 
rédaction du “Rapport d’information concernant la 
nécessaire collaboration entre l’autorité fédérale, les 
Communautés et les Régions en ce qui concerne la pré-
vention et l’élimination de perturbateurs endocriniens 
présents dans les produits de consommation, en vue 
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oog op de bevordering van de volksgezondheid”, met 
hoorzittingen met verschillende actoren en de stemming 
van 72 aanbevelingen op 23 maart 2018;

Z. verwijst naar het bezwaar van het Europees 
Parlement van 4  oktober  2017 tegen de door de 
Europese Commissie voorgestelde Europese criteria 
over hormoonverstorende stoffen;

AA. verwijst naar de stemming door de Europese 
lidstaten op 13  december  2017 over de criteria van 
hormoonverstorende stoffen;

BB. verwijst naar de Europese criteria voor bioci-
den, van kracht vanaf 7 december 2017 en de criteria 
voor gewasbeschermingsmiddelen, van kracht vanaf 
10 mei 2018;

CC. stipt aan dat de Europese Commissie een strate-
gie wil uitwerken om burgers zo min mogelijk in contact 
te laten komen met hormoonverstorende stoffen;

DD. verwijst naar de werkzaamheden en de wetge-
vingsstukken 1215 (2016-2017)_ Nr.1-3  in het Vlaams 
Parlement over “de conceptnota voor nieuwe regel-
geving betreffende de decretale verankering van de 
sensibilisering rond en de preventie van de blootstel-
ling aan chemische stoffen die de normale hormonale 
werking tijdens belangrijke ontwikkelingsfasen van het 
menselijk organisme ontregelen of kunnen ontregelen”;

EE. verwijst naar de werkzaamheden en de wet-
gevingsstukken 820  (2016-2017)_Nr.1-6  in het Waals 
Parlement, over “het voorstel van resolutie in verband 
met het verbod op hormoonverstorende stoffen”;

de promouvoir la santé publique”, incluant les auditions 
de plusieurs intervenants et le vote de 72 recomman-
dations le 23 mars 2018;

Z. vu l ’objection du Parlement européen du 
4  octobre  2017 aux critères européens concernant 
les perturbateurs endocriniens proposés par la 
Commission européenne;

AA. vu les vote émis par les États membres euro-
péens le 13  décembre  2017 concernant les critères 
relatifs aux perturbateurs endocriniens;

BB. vu les critères européens relatifs aux biocides, 
en vigueur depuis le 7 décembre 2017, et les critères 
relatifs aux produits phytopharmaceutiques, en vigueur 
depuis le 10 mai 2018;

CC. soulignant que la Commission européenne sou-
haite élaborer une stratégie afi n que les citoyens soient 
le moins possible en contact avec des perturbateurs 
endocriniens;

DD. vu les travaux du Parlement fl amand relatifs aux 
documents législatifs 1215 (2016-2017) nos 1-3 concer-
nant “de conceptnota voor nieuwe regelgeving betref-
fende de decretale verankering van de sensibilisering 
rond en de preventie van de blootstelling aan chemische 
stoffen die de normale hormonale werking tijdens belan-
grijke ontwikkelingsfasen van het menselijk organisme 
ontregelen of kunnen ontregelen” (note conceptuelle 
en vue de l’élaboration d’une nouvelle réglementation 
concernant l’ancrage décrétal de la sensibilisation à 
l’exposition aux substances chimiques perturbant ou 
susceptibles de perturber le fonctionnement hormonal 
normal durant des phases cruciales du développement 
de l’organisme humain et de la prévention d’une telle 
exposition);

EE. vu les travaux du Parlement wallon relatifs aux 
documents législatifs 820 (2016-2017) nos 1-6 concer-
nant “la proposition de résolution relative à l’interdiction 
des perturbateurs endocriniens”;
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FF. verwijst naar de beslissing van de Waalse rege-
ring om 1 miljoen euro vrij te maken voor de biomoni-
toring van hormoonverstoorders;

GG. verwijst naar het koninkli jk besluit van 
13 november 2011 tot vaststelling van de retributies en 
bijdragen verschuldigd aan het begrotingsfonds voor 
de grondstoffen en de producten;

HH. geeft aan dat al wie producten op de markt wil 
brengen die mogelijk hormoonverstoorders bevatten, 
moet deelnemen aan de fi nanciering van het onderzoek;

Verzoekt de federale regering:

1. het beleid omtrent hormoonverstorende stoffen 
te baseren op het voorzorgsprincipe, de beslissingen 
uitsluitend te baseren op onafhankelijke wetenschap-
pelijke studies en prioritair maatregelen te nemen om de 
blootstelling van de mens aan hormoonverstoorders te 
verminderen, in het bijzonder ten aanzien van kinderen, 
zwangere vrouwen en adolescenten;

2. in samenspraak met de wetenschap, de bedrijfs-
wereld en het maatschappelijk middenveld een natio-
nale strategie en een gezamenlijk nationaal actieplan 
inzake hormoonverstorende stoffen op te maken dat tot 
doel heeft de blootstelling aan hormoonverstoorders te 
verminderen en dat gericht is op onderzoek, de oplei-
ding van beroepsmensen, informatie en preventie bij 
de verkoop, en waarin voorts de volgende aspecten 
vervat moeten zijn:

a. de nieuwe wetenschappelijke paradigma’s geba-
seerd op bijkomende onafhankelijke wetenschappelijk 
kennis van hormoonverstorende stoffen en van de 
gezondheids- en milieurisico’s die daaraan verbonden 
zijn in het algemeen, en van:

i. de lage dosiseffecten;

ii. de cocktaileffecten;

iii. de cumulatieve en transgenerationele effecten;

FF. vu la décision du gouvernement wallon de libérer 
un million d’euros pour la biosurveillance des pertur-
bateurs endocriniens;

GG. vu l’arrêté royal du 13 novembre 2011 fi xant les 
rétributions et cotisations dues au Fonds budgétaire 
des matières premières et des produits;

HH. considérant que les personnes souhaitant mettre 
sur le marché des produits contenant potentiellement 
des perturbateurs endocriniens doivent participer au 
fi nancement de la recherche;

Demande au gouvernement:

1. de se laisser guider par le principe de précaution 
dans le cadre de sa politique relative aux perturbateurs 
endocriniens, de baser uniquement ses décisions sur 
des études scientifi ques indépendantes et de prendre, 
en priorité, des mesures visant à réduire l’exposition 
humaine aux perturbateurs endocriniens, en parti-
culier chez les enfants, les femmes enceintes et les 
adolescents;

2. d’élaborer, en concertation avec la communauté 
scientifi que, les entreprises et la société civile, une 
stratégie nationale et un plan d’action national conjoint 
relatif aux perturbateurs endocriniens, visant à réduire 
l’exposition à ces substances et axés sur la recherche, 
la formation des professionnels, l’information et la pré-
vention lors de la vente et intégrant:

a. les nouveaux paradigmes scientifi ques basés 
sur des connaissances scientifi ques indépendantes 
supplémentaires relatives aux perturbateurs endocri-
niens et aux risques qu’ils représentent pour la santé 
et l’environnement en général, et concernant:

i. les effets des faibles doses;

ii. les effets cocktails;

iii. les effets cumulatifs et transgénérationnels;
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iv. de bijzonder ongunstige invloed op de hormonale 
ontwikkeling van de mens wanneer hij of zij op specifi e-
ke momenten aan bepaalde stoffen wordt blootgesteld;

v. de epigenetische effecten;

vi. de dosisaccumulatie;

vii. de acute en de chronische blootstelling aan hor-
moonverstoorders in het bijzonder;

viii. de latentietijd1;

b. de zoektocht naar vervangingsproducten zon-
der hormoonverstorende stoffen, met dien verstande 
dat de actoren en de economische stakeholders 
worden betrokken in de daarmee gepaard gaande 
innovatie-initiatieven;

c. in onderzoek te investeren om hormoonversto-
rende stoffen te identifi ceren en er de gevaren van te 
evalueren, namelijk door in het kader van Europese 
onderzoeksprogramma’s van hormoonverstoorders 
een prioritair onderzoeksthema te maken. Die identi-
fi catietaak is essentieel. Het doel is te komen tot een 
standaardisering van de modellen die deze identifi catie 
mogelijk maken. In afwachting daarvan dienen de niet 
volgens een richtsnoer gestandaardiseerde studies 
echter eveneens in aanmerking te worden genomen. 
De studies die uit wetenschappelijk onderzoek voort-
vloeien, kunnen gegevens bevatten die nuttig zijn voor 
de evaluatie van gezondheidsrisico’s;

d. de opsporing, de follow-up en de traceerbaarheid 
van producten die hormoonverstoorders bevatten, en 
die in beperkte mate mogen worden gebruikt of die 
verboden zijn;

e. het opstellen van een databank waarmee de hor-
moonverstoorders en de gevolgen ervan voor de ge-
zondheid van de mens kunnen worden geïdentifi ceerd;

1 De tijd tussen het contact met een hormoonverstorende stof en 
het optreden van een ziekte.

iv. l’infl uence particulièrement néfaste de certains 
moments d’exposition précis sur le développement 
hormonal des individus;

v. les effets épigénétiques;

vi. l’accumulation des doses;

vii. l’exposition aiguë et chronique aux perturbateurs 
endocriniens en particulier;

viii. les temps de latence1

b. la recherche de produits de substitution exempts 
de perturbateurs endocriniens en impliquant les acteurs 
et les agents économiques dans les démarches d’inno-
vation qui y sont associées;

c. les investissements dans la recherche pour 
identifi er les substances entraînant une perturbation 
endocrinienne et en évaluer les dangers, notamment 
en faisant des perturbateurs endocriniens un thème de 
recherche prioritaire dans le cadre des programmes 
de recherche européens. Le travail d’identifi cation est 
essentiel. L’objectif est d’arriver à une standardisation 
des modèles permettant cette identification. Dans 
l’attente, il convient cependant de prendre également 
en compte les études non standardisées selon une ligne 
directrice. Les études issues de travaux de recherche 
peuvent fournir des données utiles dans l’évaluation 
des risques sanitaires;

d. la détection, le suivi et la traçabilité des produits 
contenant des perturbateurs endocriniens ayant fait 
l’objet d’une restriction ou d’une interdiction;

e. la mise en place d’une base de données permet-
tant d’identifi er les perturbateurs endocriniens et leurs 
effets sur la santé humaine;

1 La période qui sépare le contact avec un perturbateur endocrinien 
de la survenance d'une maladie.
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f. het vraagstuk van de hormoonverstoorders in 
de arbeidsgeneeskunde en de bescherming van de 
werknemers;

3. het gebruik te verbieden:

a. van alle stoffen waarvan is geweten dat het hor-
moonverstoorders zijn met bekende gevolgen voor de 
gezondheid, zoals bisfenol A en S2;

b. in afwachting van dit totale verbod, alvast priori-
taire maatregelen te nemen voor jonge kinderen van 
0 tot 3 jaar:

i. bisfenol te verbieden niet alleen in alle voedselver-
pakkingen, maar ook in speelgoed dat bestemd is voor 
deze leeftijdscategorie;

ii. propylparabenen en butylparabenen in alle 
verzorgingsproducten;

iii. alle ftalaten in speelgoed en verzorgingsproducten.

4. bij het nemen van maatregelen voor producten 
waarmee kinderen in aanraking komen, zich te baseren 
op de schadelijkheid van de hormoonverstorende stof-
fen in die producten bij kinderen, en die stoffen daarbij 
zowel op zich te beschouwen, als in combinatie met 
andere stoffen (cocktaileffect);

5. wat betreft sensibilisering en preventie, in samen-
werking met de deelstaten:

2 Zie ook het wetsvoorstel tot wijziging van de wet van 
24 januari 1977 betreffende de bescherming van de gezondheid 

van de gebruikers op het stuk van de voedingsmiddelen en 
andere producten, waarbij een verbod wordt ingesteld op de 

handel in, of op het in de handel brengen van en op de productie 
van recipiënten die bestemd zijn voor voedingsmiddelen die 
bisfenol A of S bevatten, ingediend door de dames Muriel 

Gerkens en Anne Dedry c.s., Ecolo-Groen, DOC 54 1228/001.

f. la problématique des perturbateurs endocriniens 
dans la médecine du travail et la protection des 
travailleurs;

3. d’interdire l’utilisation:

a. de toutes les substances dont on sait qu’elles 
contiennent des perturbateurs endocriniens avec les 
conséquences avérées pour la santé, tels que le bis-
phénol A et S2;

b. de déjà prendre des mesures prioritaires pour 
les jeunes enfants de 0 à 3 ans dans l’attente de cette 
interdiction totale:

i. d’interdire le bisphénol dans tous les contenants 
alimentaires destinés aux jeunes enfants de 0 à 3 ans, 
ainsi que dans les jouets destinés à cette catégorie 
d’âges;

ii. d’interdire les propylparabènes et les butylpara-
bènes dans tous les produits de soins destinés aux 
enfants de moins de trois ans;

iii. d’interdire tous les phtalates dans les jouets et 
les produits de soins.

4. de se baser, pour prendre des mesures relatives 
aux produits auxquels les enfants sont exposés, sur la 
nocivité pour les enfants des substances à effet per-
turbateur endocrinien contenues dans ces produits, et 
de considérer pour ce faire ces substances individuel-
lement ainsi que de manière combinée avec d’autres 
substances (effet cocktail);

5. en ce qui concerne la sensibilisation et la pré-
vention, de veiller, en collaboration avec les entités 
fédérées:

2 Voir également la proposition de loi modifi ant loi du 24 janvier 
1977 relative à la protection de la santé des consommateurs en 

ce qui concerne les denrées alimentaires et les autres produits, 
et interdisant le commerce ou la mise dans le commerce et la 

fabrication de contenants destinés aux denrées alimentaires 
et contenant du bisphénol A ou S, déposée par Mmes Muriel 
Gerkens et Anne Dedry et consorts, Ecolo-Groen, DOC 

54 1228/001.
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a. de bevolking maximaal te informeren en te sen-
sibiliseren omtrent de aanwezigheid en gevolgen van 
hormoonverstorende stoffen in consumptiegoederen, 
alsook omtrent de verschillende manieren waarop ie-
mand aan die stoffen kan worden blootgesteld (via de 
luchtwegen, via orale weg of door aanraking), zodat 
burgers hun consumptiegewoontes en levenswijze met 
kennis van zaken kunnen aanpassen. Als voorbeeld kan 
worden verwezen naar de informatiecampagne van de 
Gezinsbond “Bescherm je baby, beperk hormoonver-
stoorders”, die gericht is op jonge ouders;

b. erop toe te zien dat de communicatie over deze 
problematiek duidelijk is en, via een geschikt com-
municatiemiddel, in een eenvoudige en verstaanbare 
taal verloopt. De campagnes moeten de consumenten 
betrouwbare informatie verschaffen over de gevaren en 
de gevolgen van hormoonverstoorders en hoe zij zich 
daartegen kunnen beschermen. Zij moeten de consu-
menten ook informeren over alternatieve oplossingen en 
producten. De informatieve boodschappen, de daartoe 
opgezette campagnes en de sensibilisering verlopen 
het best via bestaande, vertrouwde en laagdrempelige 
informatiekanalen die voor de hand liggen bij de betrok-
ken doelgroepen;

c. informatiebrochures te verspreiden bij de doel-
groepen via verschillende kanalen, met name via de 
medische en paramedische eerstelijnszorg, teneinde 
de bevolking bewuster te maken van de problematiek 
inzake hormoonverstoorders, en erop toe te zien dat 
deze brochures zoveel mogelijk niet-commerciële in-
formatie over vervangingsproducten bevatten.

Hierbij moet bijzondere aandacht uitgaan naar:

i. specifi ek kwetsbare doelgroepen:

— vanwege de kwetsbare periode van de blootstel-
ling: zwangere vrouwen, foetussen, jonge kinderen en 
adolescenten;

a. à informer et à sensibiliser au maximum la popu-
lation quant à la présence de perturbateurs endocri-
niens dans les biens de consommation et aux effets 
de ces substances, ainsi que sur les différents modes 
d’exposition possibles (via les voies respiratoires, par la 
voie orale ou par le toucher), de sorte que les citoyens 
puissent, en toute connaissance de cause, adapter 
leurs habitudes de consommation et leur mode de vie. 
À cet égard, la campagne d’information menée par le 
Gezinsbond “Bescherm je baby, beperk hormoonver-
stoorders” (“Protège ton bébé, limite les perturbateurs 
endocriniens”) qui s’adresse aux jeunes parents peut 
servir d’exemple;

b. à ce que la communication sur cette probléma-
tique soit claire et se fasse dans un langage simple et 
compréhensible et sous une forme appropriée. Les 
campagnes doivent informer les consommateurs de 
manière à ce que ces derniers disposent d’informa-
tions fi ables sur les dangers des perturbateurs endo-
criniens, leurs effets et la possibilité de s’en protéger. 
Elles doivent également informer les consommateurs 
sur l’existence de solutions et produits de substitution. 
Les messages d’information, les campagnes mises 
en place à cet effet et la sensibilisation doivent passer 
idéalement par des canaux d’information existants, 
familiers et accessibles, dont l’utilisation va de soi pour 
les groupes cibles concernés;

c. à diffuser des brochures de conseils auprès des 
publics cibles via différents vecteurs et notamment 
par le biais du corps médical et paramédical de pre-
mière ligne afi n de mieux sensibiliser la population à 
la problématique des perturbateurs endocriniens et de 
veiller à ce que ces brochures contiennent, autant que 
possible, des informations non commerciales sur les 
produits de substitution.

Une attention particulière doit être consacrée aux 
éléments suivants:

i. les groupes cibles particulièrement vulnérables:

— en raison de la période délicate à laquelle a lieu 
l’exposition: femmes enceintes, fœtus, jeunes enfants 
et adolescents;
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— vanwege het risico op blootstelling: specifi eke 
beroepsgroepen en mensen die in gebieden met een 
gekende verhoogde milieudruk (hotspotgebieden) 
wonen;

— vanwege een sociaal kwetsbare status;

ii. de context en omstandigheden waarin de stoffen 
voorkomen (huisvesting, voeding, omgeving, consump-
tiegoederen, enz.);

iii. de vermelding van alternatieve oplossingen en 
producten en pragmatische tips (bijvoorbeeld verluch-
ting van kamers en lokalen) die haalbaar zijn voor de 
volledige bevolking, rekening houdend met de sociale 
gradiënt.

d. de deelstaatregeringen te vragen om te sensibi-
liseren voor de problematiek van de blootstelling aan 
chemische stoffen die de normale hormonale werking 
tijdens belangrijke ontwikkelingsfasen van het menselijk 
organisme ontregelen of kunnen ontregelen, en daar 
een preventief beleid rond te voeren;

e. ervoor te zorgen dat de sensibilisering erop ge-
richt is een globale verandering (fysisch-chemische 
hygiëne)3 teweeg te brengen zowel in het collectief 
gedrag als in het individueel gedrag van de burgers. 
De overheid moet ervoor zorgen dat de blootstelling aan 
schadelijke stoffen wordt beperkt, zeker voor kwetsbare 
groepen. De maatregelen die genomen worden, moe-
ten ertoe leiden dat de burgers met kennis van zaken 
gezonde, toegankelijke keuzes kunnen maken en hun 
gedrag en levensstijl daaraan kunnen aanpassen zodat 
de blootstelling aan schadelijke stoffen tot een minimum 
gereduceerd kan worden.

6. dringend werk te maken van de oprichting van het 
Instituut voor de toekomst, als bepaald in het federaal 
regeerakkoord 2014-2019 en in het institutioneel ak-
koord voor de zesde staatshervorming. Het Instituut 
coördineert het overleg omtrent hormoonverstorende 
stoffen en voorziet in de samenwerking met buiten-
landse kenniscentra, zoals het Deens kenniscentrum 

3 Professor van Larebeke, schriftelijk advies.

— en raison du risque d’exposition: catégories 
professionnelles spécifi ques et personnes résidant 
dans des zones connues comme étant soumises à une 
pression environnementale accrue (zones “hotspot”);

— en raison d’un statut social vulnérable;

ii. le contexte et les circonstances dans lesquels 
les substances se retrouvent (logement, alimentation, 
environnement, biens de consommation, etc.);

iii. la mention de solutions et de produits de subs-
titution et de conseils pragmatiques (par exemple, la 
ventilation des chambres et locaux), qui soient acces-
sibles à l’ensemble de la population, compte tenu du 
gradient social.

d. de demander aux gouvernements des entités fédé-
rées de sensibiliser à la problématique de l’exposition 
aux substances chimiques qui dérèglent ou peuvent 
dérégler le fonctionnement hormonal normal à des 
stades importants du développement de l’organisme 
humain, et de mener une politique préventive dans ce 
domaine;

e. de faire en sorte que la sensibilisation puisse 
induire un changement global (hygiène physico-
chimique)3 en ce qui concerne aussi bien le compor-
tement collectif que le comportement individuel des 
citoyens. Les pouvoirs publics doivent veiller à limiter 
l’exposition aux substances nocives, en particulier pour 
les groupes les plus vulnérables. Les mesures prises 
doivent leur permettre de poser, en connaissance de 
cause, des choix sains et accessibles ainsi que leur per-
mettre d’adapter leur comportement et leur mode de vie 
en conséquence, de telle manière que l’exposition aux 
substances nocives puisse être réduite à un minimum.

6. de s’atteler d’urgence à la création de l’Institut 
du futur, tel que prévu dans l’accord de gouvernement 
fédéral 2014-2019 et dans l’accord institutionnel pour 
la Sixième Réforme de l’État. L’Institut coordonne la 
concertation relative aux perturbateurs endocriniens 
et veille à la coopération avec les centres d’exper-
tise étrangers, notamment avec le centre d’expertise 

3 Avis écrit du professeur van Larebeke.
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“Centre on Endocrine Disruptors”, dat werd opgericht 
teneinde specifi ek onderzoek te doen naar hormoon-
verstorende stoffen, en de Franse en Zweedse kennis-
centra, respectievelijk het ANSES, “Agence nationale 
de sécurité sanitaire de l’alimentation”, en het KEMI, 
“Swedish Chemical Agency”. De samenwerking met 
deze kenniscentra is in het bijzonder waardevol voor 
producten die zij reeds getest hebben en die ook op 
de Belgische markt aanwezig zijn. Producten die hor-
moonverstorende stoffen bevatten, kunnen zo sneller 
geïdentifi ceerd en opgelijst worden;

7. in afwachting van de oprichting van het Instituut 
voor de toekomst, de gemeenschappelijke Cel Milieu 
en Volksgezondheid, opgericht in het kader van het 
Belgisch Nationaal Actieplan Leefmilieu-Gezondheid 
(NEHAP), te belasten met de coördinatie van de werk-
zaamheden. Hiertoe kan een specifi eke werkgroep wor-
den opgericht. De voortgang van de werkzaamheden 
maakt tevens deel uit van de agenda van de Gemengde 
Interministeriële Conferentie voor het Leefmilieu en de 
Gezondheid;

8. wat betreft de circulaire economie:

a. na te gaan hoe kan worden verhinderd dat hor-
moonverstorende stoffen die in producten voorkomen 
die worden gerecycleerd, opnieuw in omloop worden 
gebracht en in het leefmilieu terechtkomen;

b. op Europees niveau een niet-toxische kring-
loopeconomie te garanderen, door de criteria voor 
kringloopeconomie en recycling aan te passen zodat 
de circulatie en eventuele concentratie van hormoon-
verstoorders worden voorkomen en bij Europa op aan 
te dringen dat ze het Europese ecolabel behoudt en 
de afwezigheid van hormoonverstorende stoffen daar-
enboven als extra criterium invoert voor de toekenning 
van dit label.

9. inzake humane biomonitoring:

a. humane biomonitoringprogramma’s op te zetten in 
de verschillende deelstaten en op federaal niveau, om 

danois “Centre on Endocrine Disruptors”, qui a été 
créé pour effectuer des recherches spécifi ques sur les 
perturbateurs endocriniens, ou encore avec les centres 
d’expertise français et suédois, à savoir respectivement 
l’ANSES (Agence nationale de sécurité sanitaire de l’ali-
mentation) et la KEMI (“Swedish Chemical Agency”). 
La collaboration avec ces centres d’expertise est 
précieuse en particulier pour les produits qu’ils ont 
déjà testés et qui sont également présents sur le mar-
ché belge. Les produits contenant des perturbateurs 
endocriniens pourront ainsi être identifi és et inventoriés 
plus rapidement;

7. de charger, dans l’attente de la création de l’Ins-
titut du futur, la Cellule commune Environnement et 
Santé publique, créée dans le cadre du Plan national 
d’action Environnement-Santé belge (NEHAP), de 
coordonner les activités. Dans ce but, un groupe de 
travail spécifi que peut être mis sur pied. L’avancement 
des travaux s’inscrit en même temps dans l’agenda de 
la Conférence interministérielle mixte pour l’Environne-
ment et la Santé;

8. en ce qui concerne le secteur de l’économie 
circulaire:

a. d’examiner comment éviter que des perturbateurs 
endocriniens présents dans des produits destinés au 
recyclage soient remis en circulation et se retrouvent 
à nouveau dans l’environnement;

b. de garantir au niveau européen une économie cir-
culaire non toxique en adaptant les critères d’économie 
circulaire et de recyclage afi n d’éviter la circulation et 
l’éventuelle concentration des perturbateurs endocri-
niens, et d’insister auprès de l’Union européenne pour 
qu’elle maintienne l’écolabel européen et qu’elle ajoute 
en outre l’absence de perturbateurs endocriniens aux 
critères d’octroi actuels de ce label.

9. en ce qui concerne la biosurveillance humaine:

a. de développer des programmes de biosurveil-
lance humaine dans les différentes entités fédérées et 
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de blootstellingsgraad aan schadelijke stoffen te meten 
en om over gegevens op lange termijn te beschikken, 
naar het voorbeeld van het onderzoek dat sinds vijftien 
jaar in Vlaanderen wordt uitgevoerd op 8 000 personen;

b. de evolutie te volgen van borst- en prostaatkanker, 
om aldus de oorzaken ervan te kunnen bepalen, waarbij 
in de follow-up tevens rekening moet worden gehouden 
met de blootstelling aan hormoonverstoorders en de 
invloed van die stoffen op de reproductie;

c. aangezien het monitoren van de effecten van ge-
vaarlijke stoffen een gedeelde bevoegdheid is van de 
deelstaten en de federale overheid, tot een interfederaal 
rapport te komen waarbij er naast de onderzoeksresul-
taten van de afzonderlijke humane biomonitoringpro-
gramma’s, ook conclusies worden getrokken voor het 
geheel van de Belgische bevolking;

d. ervoor te zorgen dat België op het vlak van hor-
moonverstoorders een voortrekkersrol opneemt in het 
Europees platform voor humane biomonitoring;

e. de aanwezigheid en verspreiding van hormoonver-
storende stoffen in het leefmilieu en de leefomgeving in 
kaart te brengen om op die manier het risico op onge-
wenste effecten zo accuraat mogelijk te monitoren en 
hierbij de samenhang met de werkzaamheden inzake 
humane biomonitoring na te streven.

10. wat betreft de bescherming van werknemers:

a. in de beroepsopleiding voor functies waarbij 
de betrokkenen beroepsmatig in contact komen met 
hormoonverstorende stoffen, alsook binnen de speci-
alisatie arbeidsgeneeskunde, bijzondere aandacht te 
schenken aan de schadelijke effecten van hormoon-
verstoorders en de bescherming van de betrokkenen, 
zodat zij zich bewust zijn van de gevaren van die stoffen 
en bij de uitoefening van hun beroep kunnen bijdragen 
tot een verminderde blootstelling eraan. Het gaat onder 
meer om de functies in de volgende sectoren:

au niveau fédéral, afi n d’évaluer le degré d’exposition 
à des substances nocives et les effets de celles-ci et 
de disposer de données à long terme, à l’instar de 
l’étude menée en Flandre sur 8 000 individus depuis 
quinze ans;

b. de suivre l’évolution des cancers du sein et de 
la prostate, afi n de pouvoir en déterminer les causes, 
tout en tenant compte, dans ce suivi, de l’exposition 
aux perturbateurs endocriniens et de l’infl uence de ces 
substances sur la reproduction;

c. étant donné que la surveillance des effets des 
substances dangereuses est une compétence parta-
gée entre les entités fédérées et l’autorité fédérale, de 
veiller à l’établissement d’un rapport interfédéral qui 
mentionne les résultats des recherches des différents 
programmes de biosurveillance humaine et qui formule 
des conclusions relatives à la population belge dans 
son ensemble;

d. de faire en sorte qu’en ce qui concerne les 
perturbateurs endocriniens, la Belgique joue un rôle 
de pionnier au sein de la plateforme européenne de 
biosurveillance humaine;

e. de procéder à une cartographie de la présence 
et de la diffusion des perturbateurs endocriniens dans 
l’environnement et le cadre de vie en vue de pouvoir 
contrôler le plus rigoureusement possible les risques 
d’effets indésirables et de veiller à la cohérence avec 
les activités de biosurveillance humaine.

10. en ce qui concerne la protection des travailleurs:

a. d’accorder, dans la formation professionnelle pour 
des fonctions dans lesquelles les intéressés sont appe-
lés à être en contact avec des perturbateurs endocri-
niens, de même que dans la spécialisation en médecine 
du travail, une attention particulière aux effets nocifs 
des perturbateurs endocriniens et à la protection des 
intéressés afi n qu’ils soient conscients du danger de 
ces substances et puissent contribuer, dans l’exercice 
de leur profession, à une diminution de l’exposition à 
celles-ci. Il s’agit entre autres des fonctions dans les 
secteurs suivants:
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i. in de bouwnijverheid: architecten, ingenieurs, 
stedenbouwkundigen, schilders, interieurontwerpers, 
metsers, enz.;

ii. in de land- en tuinbouw: land- en tuinbouwers en 
andere professionals die pesticiden gebruiken;

iii. alsook alle personen die beroepsmatig betrokken 
zijn bij de aanmaak en de behandeling van producten 
die hormoonverstoorders kunnen bevatten (cosmetica, 
onderhoudsproducten, kleding, speelgoed, isolatiema-
teriaal, enz.);

b. binnen de ondernemingen waar werknemers in 
contact komen met producten die hormoonverstoorders 
bevatten, te zorgen voor opleidingen voor het personeel 
en de leden van de Comités voor preventie en bescher-
ming op het werk over de risico’s van het gebruik en 
de behandeling van hormoonverstorende stoffen. De 
sociale partners zijn daarbij een belangrijke actor omdat 
ze in de verschillende paritair samengestelde comités 
tot overeenkomsten kunnen komen die moeten zorgen 
voor een algemene richtlijn.

11. bij de Europese Unie aan te dringen op spoe-
dige, duidelijke en ambitieuze criteria waarmee hor-
moonverstoorders kunnen worden geïdentifi ceerd en 
ingedeeld in de drie volgende categorieën, namelijk 
“bewezen” hormoonverstorende stoffen, “vermoe-
delijke” hormoonverstorende stoffen en “verdachte” 
hormoonverstorende stoffen, als vastgesteld door het 
Internationaal Programma voor chemische veiligheid 
van de Wereldgezondheidsorganisatie (WHO/IPCS) 
en erop toe te zien dat dit horizontale criteria zijn die 
kunnen worden gebruikt in verschillende Europese 
wetgevingen en waarbij de bewijslast haalbaar dient 
te zijn, zonder gepaard te gaan met buitensporige of 
restrictieve vereisten (werkwijze) die het regelgevend 
proces nodeloos vertragen;

12. de Europese Unie te vragen om:

a. hormoonverstorende stoffen, naar het voor-
beeld van Frankrijk, als zeer zorgwekkende stoffen 

i. la construction: les architectes, ingénieurs, urba-
nistes, peintres, décorateurs, maçons, etc.;

ii. l ’agriculture et l ’horticulture: les agriculteurs, 
horticulteurs et autres professionnels utilisant des 
pesticides;

iii. ainsi que tous les professionnels impliqués dans la 
création et la manipulation de produits susceptibles de 
contenir des perturbateurs endocriniens (cosmétiques, 
produits d’entretien, vêtements, jouets, isolants, etc.);

b. de veiller, au sein des entreprises où les travailleurs 
entrent en contact avec des produits qui contiennent 
des perturbateurs endocriniens, à organiser des 
formations pour le personnel et les membres des 
comités pour la prévention et la protection au travail 
sur les risques de l’utilisation et de la manipulation de 
perturbateurs endocriniens. Dans cette optique, les 
partenaires sociaux sont un acteur important en vue 
de la conclusion, au sein des différentes commissions 
paritaires, de conventions devant aboutir à une directive 
générale en la matière.

11. d’insister auprès de l’Union européenne pour 
qu’elle fixe sans attendre des critères précis et 
ambitieux permettant d’identifi er les perturbateurs 
endocriniens et de les classer selon les trois catégo-
ries suivantes, à savoir perturbateurs endocriniens 
“avérés”, perturbateurs endocriniens “présumés” et 
perturbateurs endocriniens “suspectés”, établies par 
le Programme international sur la sécurité chimique de 
l’Organisation mondiale de la santé (OMS/PISC). Il doit 
s’agir de critères horizontaux pouvant être utilisés dans 
différentes législations européennes, et fi xant la charge 
de la preuve à un niveau raisonnable, dépourvue d’exi-
gences démesurées ou restrictives (mode d’action) qui 
ralentissent inutilement le processus règlementaire;

12. de demander à l’Union européenne:

a. de défi nir, à l’instar de la France, les perturbateurs 
endocriniens en tant que substances extrêmement 
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(Substances of Very High Concern) te identifi ceren 
binnen het kader van de REACH-verordening, zodat ze 
op de kandidatenlijst van stoffen voor verplichte autori-
satie worden gezet, en in de sectorale verordeningen 
en richtlijnen;

b. daarnaast ook actief te zijn in de opsporing van 
problematische stoffen in het kader van het CORAP 
(Community rolling action plan);

c. regels te maken die het mogelijk maken nauwer toe 
te zien op de onafhankelijkheid en de onpartijdigheid, 
en die gericht zijn op het oplossen en het voorkomen 
van eventuele belangenconfl icten bij leden van agent-
schappen en Europese autoriteiten die bevoegd zijn 
voor chemische stoffen en voedselzekerheid.

VERANTWOORDING

Eind 2017 werden op Europees niveau criteria vastgelegd 
voor hormoonverstoorders. Op 23 maart 2018 werden in de 
Senaat 72 aanbevelingen aangenomen in het kader van de 
opmaak van het “Informatieverslag betreffende de nood-
zakelijke samenwerking tussen de federale overheid, de 
Gemeenschappen en de Gewesten inzake de preventie en de 

eliminatie van hormoonverstorende stoffen in de consumptie, 
met het oog op de bevordering van de volksgezondheid”.

Om het waardevolle werk van vele partijen en betrokkenen 
te valoriseren, nemen we de aanbevelingen, waarvan we 
weten dat ze kunnen rekenen op ruime steun van verschil-
lende politieke fracties, over in de vorm van toevoegingen bij 
de resolutie over hormoonverstorende stoffen.

préoccupantes (Substances of Very High Concern) 
dans le cadre du règlement REACH de manière à ce 
qu’ils fi gurent sur la liste candidate, c’est-à-dire la liste 
des substances nécessitant une autorisation, ainsi que 
dans les règlements et directives sectoriels;

b. en outre, d’être active dans la détection des 
substances problématiques dans le cadre du CORAP 
(Community rolling action plan) (Plan d’action continu 
communautaire);

c. d’élaborer des règles permettant de mieux contrô-
ler l’indépendance et l’impartialité et visant à régler et 
prévenir d’éventuelles situations de confl it d’intérêts 
des membres d’agences et d’autorités européennes 
compétentes en matière de substances chimiques et 
de sécurité alimentaire.

JUSTIFICATION

Fin 2017, des critères relatifs aux perturbateurs endocri-
niens ont été fi xés au niveau européen. Le 23 mars 2018, 
72  recommandations ont été adoptées au Sénat dans le 
cadre de l’élaboration du “rapport d’information concernant 
la nécessaire collaboration entre l ’autorité fédérale, les 
Communautés et les Régions en ce qui concerne la préven-

tion et l’élimination de perturbateurs endocriniens présents 
dans les produits de consommation, en vue de promouvoir 

la santé publique”.

En vue de valoriser le bon travail fourni par de nombreuses 
parties prenantes et personnes intéressées, nous reprenons 
les recommandations, dont nous savons qu’elles peuvent 
compter sur un large soutien de plusieurs partis politiques, 
dans la proposition de résolution relative aux perturbateurs 

endocriniens.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
Anne DEDRY (Ecolo-Groen)
Karin JIROFLÉE (sp.a)
Catherine FONCK (cdH)
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Nr. 2 VAN MEVROUW  FONCK
(subamendement op amendement nr. 1)

Verzoek 4/1 (nieuw)

Een verzoek 4/1 invoegen, luidende:

“4/1. de zorginstellingen ervan in kennis te stellen 
welke medische hulpmiddelen vrij zijn van hormoon-
verstorende stoffen (bijvoorbeeld infusen en couveuses 
in de diensten neonatologie en in de kraamafdelingen 
van de ziekenhuizen);”.

VERANTWOORDING

Deze maatregel is één van de aanbevelingen die de Senaat 
heeft gedaan in het kader van het informatieverslag over de 
hormoonverstorende stoffen.

N° 2 DE MME FONCK
(sous-amendement à l’amendement n°1)

Demande 4/1 (nouvelle)

Insérer une demande 4/1 rédigée comme suit:

“4/1. d’informer les établissement de soins sur les 
disposit ifs médicaux exempts de perturbateurs endo-
criniens (par exemple les perfusions et les couveuses 
dans les services de néonatologie et de maternité des 
hôpitaux);”.

JUSTIFICATION

Cette mesure est l ’une des recommandations émises 
par le Sénat dans le cadre du rapport d’information sur les 
perturbateurs endocriniens.

Catherine FONCK (cdH)
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Nr. 3 VAN MEVROUW FONCK
(subamendement op amendement nr. 1)

Considerans E

Tussen de woorden “te wijten aan” en het woord 
“milieufactoren” de woorden “onder meer” invoegen.

VERANTWOORDING

De stijging van het aantal chronische ziekten is niet uit-
sluitend te wijten aan milieufactoren, maar die kunnen er wel 
toe bijdragen.

N° 3 DE MME FONCK
(sous-amendement à l’amendement n°1)

Considérant E

Insérer le mot “notamment” entre “s’expliquant” et 
“par des facteurs environnementaux”.

JUSTIFICATION

L’augmentation des maladies chroniques n’est pas due 
uniquement aux facteurs environnementaux mais ceux-ci 
peuvent y contribuer.

Catherine FONCK (cdH)
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Nr. 4 VAN MEVROUW FONCK
(subamendement op amendement nr. 1)

Considerans F

Deze considerans vervangen als volgt:

“F. vindt dat inzake de bestrijding van hormoonver-
storende stoffen een ambitieuzer beleid moet worden 
gevoerd;”.

N° 4 DE MME FONCK
(sous-amendement à l’amendement n°1)

Considérant F

Remplacer ce considérant par ce qui suit:

“F. considérant qu’une politique plus ambitieuse en 
matière de lutte contre les perturbateurs endocriniens 
doit être mise en place;”.

Catherine FONCK (cdH)



20 1367/002DOC 54 

C H A M B R E   5 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    5 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2017 2018

Nr. 5 VAN MEVROUW FONCK
(subamendement op amendement nr. 1)

Considerans EE

Deze considerans vervangen als volgt:

“EE. verwijst naar de op 23 mei 2018 door het Waals 
Parlement aangenomen resolutie die beoogt te voorko-
men dat de hormoonverstorende stoffen een weerslag 
hebben op de menselijke gezondheid en op het milieu;”.

N° 5 DE MME FONCK
(sous-amendement à l’amendement n°1)

Considérant EE

Remplacer ce considérant par ce qui suit:

“EE. considérant la proposition de résolution visant 
à prévenir les impacts des perturbateurs endocriniens 
sur la santé humaine et l’environnement adoptée au 
Parlement wallon le 23 mai 2018;”.

Catherine FONCK (cdH)
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Nr. 6 VAN MEVROUW FONCK
(subamendement op amendement nr. 1)

Considerans FF

Tussen de woorden “verwijst naar de” en de woor-
den “beslissing van de Waalse regering” de woorden 
“in mei 2018 genomen” invoegen.

N° 6 DE MME FONCK
(sous-amendement à l’amendement n°1)

Considérant FF

Insérer les mots “prise en mai 2018” entre “déci-
sion” et “par le gouvernement wallon”.

Catherine FONCK (cdH)
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Nr. 7 VAN MEVROUW FONCK
(subamendement op amendement nr. 1)

Verzoek 2

Tussen de woorden “in samenspraak met” en de 
woorden “de wetenschap” de woorden “de deelsta-
ten,” invoegen.

VERANTWOORDING

De deelstaten moeten bij de uitwerking van het nationaal 
actieplan worden betrokken.

N° 7 DE MME FONCK
(sous-amendement à l’amendement n°1)

Demande n° 2

Insérer les mots “les entités fédérées,” entre “en 
collaboration avec” et “les scientifi ques”.

JUSTIFICATION

Il convient d’intégrer les entités fédérées dans la mise en 
place du plan d’action national.

Catherine FONCK (cdH)
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Nr. 8 VAN MEVROUW FONCK
(subamendement op amendement nr. 1)

Verzoek 9.a

Dit verzoek aanvullen met de volgende woorden: 

“en van het biomonitoringprogramma dat in Wallonië 
zal worden opgezet”.

N° 8 DE MME FONCK
(sous-amendement à l’amendement n°1)

Demande n° 8 a

Compléter ce point par les mots suivants:

“et du programme de biomonitoring qui va être mis 
en place en W allonie”.

Catherine FONCK (cdH)
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Nr. 9 VAN MEVROUW FONCK
(subamendement op amendement nr. 1)

Verzoek 3

Dit verzoek vervangen als volgt:

“3.a. teneinde de blootstelling aan hormoonversto-
rende stoffen zoveel mogelijk te beperken, de producten 
die dergelijke stoffen bevatten zonder dat dat noodzake-
lijk is, bijvoorbeeld cosmeticaproducten, te verbieden;

b. er bij de vervanging van hormoonverstorende stof-
fen op toe te zien dat de alternatieven niet schadelijk 
zijn;

c. ervoor te zorgen dat, als wetenschappelijk on-
derzoek aantoont dat een stof hormoonverstorend en 
schadelijk is en er geen veilig alternatief voorhanden is, 
de overheid het gebruik van deze stof op korte termijn 
verbiedt;

d. prioritaire maatregelen te nemen voor jonge kin-
deren van 0 tot 3 jaar:

— bisfenol te verbieden in alle voedselverpakkingen 
die bestemd zijn voor kinderen van 0 tot 3 jaar, alsook in 
speelgoed dat bestemd is voor deze leeftijdscategorie;

— propylparabenen en butylparabenen te verbieden 
in alle verzorgingsproducten voor kinderen tot drie jaar;

— alle ftalaten te verbieden in speelgoed en verzor-
gingsproducten voor kinderen tot drie jaar.”.

N° 9 DE MME FONCK
(sous-amendement à l’amendement n°1)

Demande n° 3

Remplacer cette demande par ce qui suit: “

“3.a. d’interdire des produits où les perturbateurs 
endocrini ens ne sont pas nécessaires, et ce, afi n de 
limiter au maximum l’exposition aux perturbateurs 
endocriniens, comme par exemple dans les produits 
cosmétiques;

b. de veiller systématiquement à ce que les subs-
tances de substitution des perturbateurs endocriniens 
ne soient pas nocives;

c. lorsque les propriétés de perturbation endocri-
nienne et la nocivité d’une substance sont attestées 
par la recherche scientifi que et qu’aucune alternative 
sûre n’est disponible, de faire en sorte que les pouvoirs 
publics interdisent à court terme l’utilisation de ces 
substances”;

d. de prendre des mesures prioritaires pour les 
jeunes enfants de 0 à 3 ans:

— d’interdire le bisphenol dans tous les contenants 
alimentaires destinés aux jeunes enfants de 0 à 3 ans, 
ainsi que dans les jouets destinés à cette catégorie 
d’âge;

— d’interdire les propylparabènes et les butylpa-
rabènes dans tous les produits de soins destinés aux 
enfants de moins de 3 ans;

— d’interdire tous les phtalates dans les jouets et 
les produits de soins destinés aux enfants de moins 
de 3 ans.”.
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VERANTWOORDING

Dit amendement neemt de formulering over van de aan-
beveling in het informatieverslag van de Senaat.

JUSTIFICATION

Cet amendement reprend la formulation de la recomman-
dation contenue dans le rapport d’information du Sénat.

Catherine FONCK (cdH)
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